
Глава 214 сотрудничество с ее детской теорией игры

Позаботившись наконец о Лу Хетинге, Субэй тоже вспотела от усталости.

Когда она вышла, тетя Чэнь смотрела на нее с улыбкой.

Тетушке Чэнь очень понравилась эта девушка, она не заносчивая и не импульсивная, все
делает безопасно и эффективно.

Она не понимала, почему молодой господин всегда отказывался отвезти девушку обратно в дом
Лу или взять ее к своей жене? Он даже попросил себя, в присутствии госпожи, не раскрывать
пока этот вопрос.

Эй, я действительно не могу понять, почему они такие молодые.

Покрутившись и понаблюдав за Дадби некоторое время, он вернулся и серьезно принес ему
стакан воды.

Субэй был ошеломлен его поступком. Он хороший сын. Она действительно могла представить,
что его мать должна быть хорошо знающей женщиной, нежной и щедрой, и очень красивой,
чтобы суметь родить такого сына. .

Конечно, зависть принадлежит зависти, и Субэй не особенно завидует, в конце концов, ее
большое сокровище тоже очень хорошее!

Тело Лу Хэтина очень крепкое. Приняв лекарство, он вздремнул, и его дух восстановился почти
полностью.

Он открыл дверь и вышел.

Субэй сидела на диване, свернувшись калачиком, чтобы вздремнуть.

Увидев фигуру Лу Хетинга, она тут же встала: "Почему бы тебе не поспать еще немного? О, ты,
должно быть, проголодался".

Лу Хетинг почувствовал голод, когда она напомнила ему об этом.

Действительно, уже несколько обедов подряд он не принимал ничего серьезного, и Лу
Эйрлайнс купил что-то случайно, чтобы справиться о них двоих.

"Тетя Чэнь вышла. Я сейчас разогрею для тебя. Тетя Чэнь приготовила твои любимые блюда".
Субэй быстро поставил посуду в микроволновку.

Увидев полуночную закуску, которую он упаковал вчера вечером, он тайком покачал головой и
уже собирался выбросить ее в мусорное ведро.

"Я просто хочу съесть то, что у тебя есть".

Субэй Ян поднял руку: "Ты уверен? Прошла ночь, и этот удэн не вкусный после долгого
времени".

"Нет проблем, я просто хочу съесть это".

"



Ну, все зависит от тебя, я тебя разогрею".

Субэй быстро принес горячую еду и улыбнулся: "Тогда ты ешь, а я пойду провожу его, он спит
на диване, боюсь, действительно скатится".

Лу Хетинг опустил глаза и посмотрел на вещи на обеденном столе. Он понюхал еду и
почувствовал, что она особенно ароматная.

Во время обильной трапезы вдруг раздался торжественный голос Су Бэя: "Не двигайся!"

Лу Хетинг с готовностью поднял руку, чтобы принять участие в ее детской игре.

"Biubiu!" Субэй нажал на температурный пистолет в своей руке, который использовался для
измерения температуры тела. Для отображения температуры тела нужно только нажать на
него, что очень удобно.

"Тридцать восемь градусов четыре, это гораздо лучше! Этот полицейский объявил, что вы
выздоровели, но вы должны принять ряд последующих эффективных мер, таких как еда, питье
и ванна, чтобы обеспечить ваше окончательное выздоровление."

"Да." Моя жена Лу Хетинг полностью сотрудничала.

Субэй с удовлетворением вернулся в Гунгун, взял свой собственный маршрут и нарисовал на
нем круги, наблюдая за происходящим.

Дома, полный лет спокойного добра.

Это картина, от которой Лу Хетинг никогда не устанет.

Сверху раздался звук пинг-понг-понга.

Лу Хетинг посмотрел на Субэй, которая слегка нахмурилась: "Что это за звук?".

"Наверху уже несколько дней идет ремонт. Я слышала, тетя Чэнь сказала, что старое
оригинальное убранство только что выбили, и на это может уйти несколько месяцев". Чужой
новый дом, Нельзя, чтобы люди не притворялись, верно?" После того, как Субэй вернулся к
себе, он продолжал смотреть вниз на свое расписание.

(Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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